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название: 
ПРАВИЛА РЫБНОГО ПРОМЫСЛА 1995 ГОДА 

 Осуществляя полномочия, возложенные на него в соответствии 

со статьей 107 Указа о рыбном промысле (управление и развитие) 

1994 года, принятого в пункте 5 Декларации под названием 

«Провозглашение Администрации Сьерра-Леоне (Национальный 

временный правящий совет) 1992 года» Национальный временный 

Правящий совет устанавливает следующие правила — 
Дата вступления 

в силу ЧАСТЬ 1 — ВСТУПИТЕЛЬНАЯ ЧАСТЬ 
Толкование 1. В настоящих Правилах, если контекст не требует иного — 

«уполномоченное должностное лицо» имеет то же значение, 

которое присвоено ему согласно статье 2 Указа; 

 «Указ» означает Указ о рыбном промысле (управление и 

развитие) 1994 года 
N.P.B.C. D. № 19 

от 1994 года. 
«директор» имеет то же значение, которое присвоено ему 

согласно статье 2 Указа; 

 «инспектор» имеет то же значение, которое присвоено ему 

согласно статье 2 Указа; 

 ЧАСТЬ II — ОБЛАСТИ УПРАВЛЕНИЯ РЫБНЫМ ПРОМЫСЛОМ 

Область 

управления 
2. Промысловые воды разделены на две области управления — 
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 (а) Прибрежная запретная зона, указанная на карте 

в Первом Приложении. 

 (б) остальная часть промысловых вод. 

Прибрежная 

запретная зона 

предназначена для 

кустарного 

рыболовства и 

любительской 

рыбалки. 

 

3. Область управления, описанная в пункте (а) правила 2, 

должна быть зарезервирована только для кустарного рыболовства 

и любительской рыбалки. 

ЧАСТЬ III — РЕГИСТРАЦИЯ КУСТАРНОГО РЫБОЛОВСТВА И ЛЮБИТЕЛЬСКОЙ 

РЫБАЛКИ 
Требования к 

регистрации судов 

для кустарного 

рыболовства и 

любительской 

рыбалки. 

4. (1) В соответствии со статьей 13 Указа суда для 

кустарного рыболовства могут быть освобождены от требования 

получения лицензии на промысел, но должны быть 

зарегистрированы. 
Регистрационные сборы уплачиваются по ставке, указанной во 

Втором Приложении. 

 (2) Заявка на регистрацию подается в письменном виде 

на имя Директора и должна содержать информацию, требуемую 

в Третьем Приложении. 

 (3) Каждая регистрация оформляется в письменном виде 

по форме, указанной в Четвертом Приложении, и 

предоставляется для инспекции по требованию уполномоченного 

должностного лица или инспектора. 
Лицензионные 

требования, 

предъявляемые к 

судам для 

любительского 

рыболовства. 

5. Суда для любительского рыболовства должны быть 

лицензированы в установленной форме или в форме определенной 

Директором. 

ЧАСТЬ IV — ИДЕНТИФИКАЦИЯ СУДОВ И СИГНАЛОВ 
Опознавательные 

знаки. 
6. (1) Во время нахождения в промысловых водах каждое 

рыболовное судно должно — 

 (а) плавать под флагом своего государства; и 
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 (b) иметь опознавательные знаки в соответствии с 

требованиями, указанными в Пятом Приложении. 

 (2) Каждое рыболовное судно должно иметь огни и форму, 

установленные в Международных правилах предупреждения 

столкновений судов в море 1972 года. 

 (3) Все рыболовные снасти, используемые в деятельности 

рыболовного судна и физически не прикрепленные к 

рыболовному судну, должны иметь постоянную маркировку с 

опознавательными знаками этого судна. 

 (4) Если рыболовные снасти, упомянутые в подпункте 

(3), устанавливаются в промысловых водах, капитан должен 

незамедлительно сообщить Директору об их местонахождении. 
Приказывающие 

сигналы 
7. (1) Капитан каждого рыболовного судна должен 

обеспечивать постоянное наблюдение за эфиром по УКВ (канал 

16), и, в частности, при приближении морского судна или 

воздушного судна, уполномоченного исполнять Указ, должен 

быть в состоянии готовности для принятия сигналов, 

передающих указания в соответствии с положениями 

настоящего правила. 

 (2) Рыболовное судно, подлежащее проверке судном, 

уполномоченным исполнять Указ, будет информироваться по УКВ 

(канал 16), международный код «Сьерра-Квебек 3» (вы должны 

остановить свое судно, я хочу подняться к вам на борт), 

посредством флага или азбуки Морзе при помощи сигнальной 

лампы. 

 (3) Если установить контакт при помощи этих средств не 

получается, то судно-исполнитель направляет в сторону 

рыболовного судна серию мигающих белых огней. Затем капитан 

рыболовного судна должен немедленно заставить рыболовное 

судно следовать за судном-исполнителем. 

 (4) «AA» и т.д. означает «вызов неизвестной станции, 

на который рыболовное рыболовное судно должно ответить, 

продемонстрировав опознавательные знаки, требуемые 

правилом 6. 

 (5) Воздушное судно должно подавать рыболовному судну 

сигналы по УКВ радио. 
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 (Канал 16), мигая желтым светом или включая и выключая 

навигационные огни, или остановившись и передавая 

международный кодовый сигнал «Лима» на азбуке Морзе. 

 (6) Если установить контакт при помощи этих средств не 

получается, то самолет должен крениться из стороны в сторону, 

а затем вновь принять устойчивый курс. Капитан рыболовного 

судна должен незамедлительно направить рыболовное судно в том 

же направлении, что и воздушное судно, и установить радиосвязь 

с воздушным судном, судном-исполнителем или береговыми 

властями. 

 (7) Если судно получает сигнал об остановке или принятии 

лица на борт, капитан должен: 

 (а) немедленно остановиться и лечь в дрейф или 

маневрировать таким образом, чтобы позволить 

уполномоченному должностному лицу и его 

группе и подняться на борт; 

 (b) обеспечить безопасный трап для уполномоченного 

должностного лица и его группы; 

 

 (c) если это необходимо для безопасной посадки на 

судно или по требованию предоставить фалреп, 

страховой канат и освещение для трапа; и 

 (d) принять другие меры, необходимые для 

обеспечения безопасности уполномоченного 

должностного лица и его группы, а также для 

облегчения посадки на борт. 

 ЧАСТЬ V — ЛИЦЕНЗИЯ НА ПРОМЫШЛЕННОЕ РЫБОЛОВСТВО 

Заявки на 

получение 

лицензии на 

рыболовное 

судно. 

8. (1) Заявка на лицензию для местных и иностранных 

рыболовных судов должна подавать в письменной форме и в 

соответствии с условиями, указанными в Шестом Приложении, 

на имя Директора и должна содержать информацию, указанную 

в Седьмом Приложении. 

 (2) Каждая заявка должна подаваться Директору в 

указанное им в письменном виде время года, не менее чем за 

тридцать дней до даты выдачи лицензии. 

 (3) Заявки должны быть — 
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 (а) подписаны в соответствии с требованиями и должны 

содержать или сопровождаться информацией и 

документами, требуемыми в соответствии с 

настоящими Правилами, и любой информацией, 

которую Директор может потребовать; и 

 (b) поданы заявителем или его уполномоченным 

представителем. 
Сборы 9. (1) Все сборы за регистрацию или лицензии и роялти, 

связанные с уловами рыболовных судов, оплачиваются по 

ставкам, указанным во Втором Приложении. 

 (2) С рыболовных судов, несущих на борту вертолеты, 

взимается дополнительная плата, устанавливаемая 

Директором. 
Бланки лицензий 

для местных и 

иностранных 

рыболовных судов. 

10. (1) Каждая лицензия на рыбную ловлю выдается в 

письменном виде по форме, указанной в Восьмом Приложении. 

 (2) Лицензия должна передаваться судну сразу же 

после ее выдачи и всегда находиться на борту судна. Лицензия 

должна предъявляться для проверки по требованию 

уполномоченного должностного лица или инспектора. 

 (3) Если лицензия на рыболовство была выдана, но не 

получена судном, подтверждение наличия лицензии и 

содержащейся в ней информации, переданное по телексу, 

телефаксу или кабелю и находящееся на борту, является 

достаточным. 
Общие условия 

рыбного промысла и 

рыболовных 

лицензий. 

11. (1) Лицензия на рыболовство действительна только в 

отношении тех видов деятельности, видов рыб, методов 

рыболовства, орудий лова, районов рыболовства и других 

условий, которые указаны в лицензии или в Указе. 

 (2) Разрешены только указанные в лицензии виды 

рыболовства. 

 (3) Каждое лицо должно соблюдать все применимые 

законы Сьерра-Леоне, включая законы, касающиеся рыболовства 

и стандартов безопасности при транспортировке. 
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 (4) В случае одобрения уполномоченным должностным 

лицом лицензии на рыболовство и необходимости принятия мер в 

соответствии с положениями Указа, оператор должен 

незамедлительно принять такие меры. 

 (5) Капитан должен вести журнал рыбной ловли на 

английском языке и ежедневно обновлять записи, пока судно 

находится в промысловых водах; журнал должен вестись в такой 

форме, которая может быть предписана Указом или установлена 

директором, с целью регистрации промысловых операций или 

связанных с ними действий судна. 

 (6) Без ущерба для подпункта (5) капитан должен 

обеспечить внесение в журнал рыбной ловли следующей информации, 

касающейся деятельности судна за текущий день: 

 

 (а) промысловая деятельность судна; 

 (b) используемые методы промысла; 

 (c) районы, на которых ведется промысел; 

(d)отлавливаемые виды, а также количество и 

состояние каждого вида; 

  

 (e) виды, пойманные и отпущенные в море, а также 

количество и состояние каждого вида; 

 (f) местонахождение судна; 

 (g) прочая информация, которая может потребоваться 

в соответствии с Указом или Директором для 

выяснения промысловой или связанной с этим 

деятельности этого судна в промысловых водах. 

 (7) Капитан должен подтвердить, что информация, 

содержащаяся в бортовом журнале согласно подпункту (5), 

является достоверной, полной и точной. 



7 

 (8) Каждый рыболовный журнал, который ведется в 

соответствии с настоящими Правилами, должен храниться на 

борту соответствующего судна не менее одного года и 

предоставляется по требованию уполномоченного должностного 

лица или инспектора. 

 (9) Оператор должен обеспечить передачу журнала в 

оригинальном и неизмененном виде Директору или любому другому 

указанному им лицу или организации, — 

 (а) в течение семи дней после завершения 

рейса, к отношении которого велся 

бортовой журнал; или 

 (b) в любое другое время по требованию 

Директора или любого уполномоченного 

должностного лица. 

 (10) Капитан должен обеспечить передачу отчетов, 

содержащих информацию, указанную в подпункте (6), Директору 

или указанному Директором лицу, по радио или другим способом, 

в следующее время: 

 (а) сразу же после входа в промысловые воды; 

 (b) ежедневно или еженедельно, в 

зависимости от указания Директора, 

пока судно находится в промысловых 

водах; 

 (c) сразу же после выхода из промысловых 

вод; и 

 (d) в любое другое указанное Директором 

время. 

 (11) Каждый отчет, подготовленный в соответствии 

с подпунктом (10), должен содержать следующую информацию: 

 (а) международный радиопозывной; 

 (b) местоположение судна на момент 

сообщения; 
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 (c) общий улов с разбивкой по видам на 

момент подготовки отчета; и 

 (d) прочая информация, которую Директор 

может время от времени потребовать. 

 (12) Капитан или владелец судна или его местный 

представитель должен уведомить Директора или другое 

уполномоченное им лицо о заходе в любой порт в 

Сьерра-Леоне не менее чем за 24 часа до такого захода. 

 (13) Пока судно находится в промысловых водах, 

капитан судна должен постоянно вести бортовой журнал, 

отдельно от промыслового журнала, упомянутого в 

подпункте (5), и должен указывать в этом журнале дату, 

время и характер каждого указания, приказа или 

требования, полученного капитаном от Директора или 

уполномоченного должностного лица. 

 (14) Капитан и каждый член экипажа должны 

оказывать всю разумную помощь, чтобы уполномоченное 

должностное лицо или инспектор могли безопасно 

выполнять свои обязанности. 

 (15) Если местное рыболовное судно ведет промысел 

в водах, не являющихся промысловыми, оператор и каждый 

член экипажа должны соблюдать существующие законы, 

касающиеся промысла, которые признаны действующими в 

этих водах законодательством Сьерра-Леоне. 

 (16) Во время нахождения в промысловых водах 

капитан должен принимать все разумные меры 

предосторожности, чтобы избежать нанесения ущерба любым 

промысловым операциям, включая некоммерческие операции 

в промысловых водах. 

 (17) Капитан судна, имеющего радиооборудование, 

должен постоянно следить за эфиром на 16 или 10 канале 

УКВ и на частоте 2182 кГц, а в промысловых водах — на 

частоте 4066,1 кГц. 
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 (18) Капитан каждого иностранного рыболовного 

судна должен иметь на борту последнее издание 

«Международного свода сигналов», изданного Комитетом по 

морской безопасности Международной морской организации, и 

сигналы, указанные в этом Своде, должны использоваться при 

каждом сообщении по радио, при помощи флага или световых 

сигналов между лицензированным судном в промысловых водах 

и властями Сьерра-Леоне. 

 (19) Рыболовное судно не должно использоваться для 

промысла в пределах одной морской мили от устройства вылова 

рыбы, кроме случаев, предусмотренных Указом, или с 

письменного разрешения лица, ответственного за размещение 

этого устройства. 

 (20) На борту каждого иностранного или 

зафрахтованного рыболовного судна должно находиться лицо, 

которое способно эффективно общаться на английском и на 

языке, на котором говорит капитан судна. 
Заявка на 

разрешение на 

рыболовство в 

исследовательских 

целях и в целях 

контрольного лова. 

12. (1) Каждая заявка на получение разрешения в 

соответствии со статьей 25 Указа должна быть в письменной 

форме и адресована Директору и должна содержать 

информацию, которая может потребоваться в соответствии с 

Указом или время от времени требоваться Директором. 

 (2) Каждое разрешение должно быть оформлено в 

письменном виде по установленной Директором форме. 
Общие условия для 

выдачи разрешения. 
13. (1) Оператор каждого судна, уполномоченного 

осуществлять определенную деятельность в промысловых 

водах, несет ответственность за соблюдение всех условий 

лицензии, требуемых или предписанных в соответствии с 

Указом в отношении местных или иностранных рыболовных 

судов, в зависимости от обстоятельств, и дополнительных 

требований, относящихся к указанной деятельности, которые 

могут быть предписаны или иным образом установлены 

Директором. 

 (2) Каждое разрешение на проведение морских научных 

исследований должно соответствовать условиям, 

предписанным 
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 положениями статьи 3 части VIII Конвенции ООН о морском 

праве 1982 года. 

Лицензии и разрешения 

должны быть доступны 

для проверки. 

 

14. (1) Каждая лицензия, выданная в соответствии с 

настоящими Правилами, должна постоянно храниться у 

владельца, находящегося в промысловых водах или 

осуществляющего соответствующие виды деятельности, и 

должна предъявляться для проверки по требованию любого 

уполномоченного должностного лица или инспектора. 

 ЧАСТЬ VI ПЕРЕГРУЗКА 

Уведомление о въезде и 

перегрузке. 
15. (1) Капитан любого судна, намеревающегося 

войти в промысловые воды с целью взятия на борт любой 

рыбы путем перегрузки или любым другим способом, 

должен уведомить Директора о своем намерении войти в 

промысловые воды не более чем за 72 часа и не менее чем 

за 12 часов до входа. 

 (2) Капитан любого судна, намеревающегося 

осуществлять перегрузочные работы в промысловых 

водах, должен уведомить Директора б этом намерении не 

менее чем за 72 часа до предполагаемой перегрузки. 

 (3) Уведомления, подаваемые в соответствии с 

подпунктами (1) и (2), должны содержать следующую 

информацию — 

 (а) название судна, радиопозывной и номер 

лицензии на рыбную ловлю, если это 

необходимо; 

 (b) полная информация об улове на борту 

судна; 

 (c) предполагаемое место, дата и время 

перегрузки; 

 (d) предполагаемый вид и количество рыбы, 

подлежащей перегрузке; 

 (e) предполагаемая дата и время прибытия во 

Фритаун для осуществления надзора в 

соответствии со статьей 101 Указа. 
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Заявка на получение 

лицензии на 

перегрузку или 

погрузку. 

16. (1) Не менее чем за 72 часа до перегрузки капитан 

должен обратиться к Директору за получением лицензии на 

перегрузку или погрузку, в зависимости от обстоятельств, 

в соответствии с условиями и по форме, изложенной в Девятом 

Приложении, и оплатить необходимый сбор. 

 (2) В лицензии на перегрузку или погрузку 

указывается, когда и где должна произойти перегрузка или 

погрузка, и на нее распространяются условия, установленные 

Директором. 

Общие условия 

лицензии на 

перегрузку или 

погрузку. 

17. (1) Операции по перегрузке или погрузке должны 

осуществляться в соответствии с требованиями Указа и в 

соответствии с действующей лицензией. 
(2) Оператор рыболовного судна должен: 

 

 (а) не осуществлять перегрузку в море ни при 

каких обстоятельствах, если это не 

разрешено Директором; 

 (b) не менее чем за 72 часа уведомить о запросе 

на перегрузку любой или всей рыбы на борту 

и указать название судна, его 

международный радиопозывной, 

местонахождение, улов на борту с 

разбивкой по видам, время и порт, в 

котором запрашивается такая перегрузка, 

и оплатить все сборы, которые могут 

требоваться в соответствии с 

законодательством Сьерра-Леоне; 

 (c) осуществлять перегрузку только в 

разрешенное Директором время и в 

разрешенном порту или другом месте; 

 (d) при погрузке обеспечить точное 

взвешивание и учет рыбы на борту судна с 

разбивкой по видам и предоставить 

Директору копии ежедневных записей; 
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 (e) во время перегрузочных работ оказывать 

всяческую помощь уполномоченному 

должностному лицу, инспектору или другому 

контролеру в проверке веса. 

 (f) представить Директору в течение 72 часов 

после перегрузки или до выхода из 

промысловых вод, в зависимости от того, 

что наступит раньше, полные отчеты о 

перегрузке по утвержденной форме или по 

форме, установленной Директором, включая 

следующую информацию: 

 (i) общий вес каждого вида рыб; 

 (ii) идентификационные данные судна или 

другого места, откуда перегружается 

рыба или рыбные продукты; 

 (iii) вес каждого вида рыбы и рыбных 

продуктов, погруженных на борт с 

момента выдачи лицензии от каждого 

судна или места. 

 (3) В целях отчетности в соответствии с настоящими 

Правилами выезд на промысел считается законченным в тот 

момент, когда любая или вся рыба, находящаяся на борту судна, 

разгружается с судна, либо на берег, либо на другое судно. 

 ЧАСТЬ VII — НАВИГАЦИОННЫЕ КАРТЫ И ПРИБОРЫ 

Обязательное 

радиооборудова

ние и 

наблюдение за 

эфиром. 

18. (1) Каждое промышленное рыболовное судно в промысловых 

водах должно быть оснащено радиооборудованием, способным 

обеспечить речевую связь с использованием высоких и очень 

высоких частот морских. 
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 Полосы частот в соответствии со спецификациями Международной 

морской организации. 

 (2) Капитан рыболовного судна, имеющего 

радиооборудование, должен постоянно следить за эфиром на 16 

или 10 канале УКВ и на частоте 2182 кГц, а в промысловых водах 

— на частоте 4066,1 кГц. 

 (3) Капитан рыболовного судна должен вести наблюдение 

за вызовами с любого судна-исполнителя или воздушного судна 

на определенной частоте. 
Использование 

английского 

языка и 

Международного 

свода сигналов. 

19. (1) Все записи, отчеты или уведомления, которые 

необходимо вести в соответствии с Указом, должны вестись на 

английском языке. 
(2) В любом сообщении по радио, при помощи флага или 

огней между любым судном и судном-исполнителем или воздушным 

судном должны использоваться сигналы, указанные в 

«Международном своде сигналов», опубликованном Международной 

морской организацией. 
Навигационные 

карты и 

приборы. 

 

20. Каждое рыболовное судно, находящееся в промысловых 

водах, должно иметь соответствующие навигационные издания и 

должно быть оборудовано электронными и другими 

вспомогательными средствами навигации, которые позволяют 

капитану этого судна с достаточной точностью определять свое 

местоположение в промысловых водах. 

Альтернативные 

средства связи, 

когда радио не 

работает. 

21. Капитан рыболовного судна, которое в соответствии 

с настоящими Правилами должно быть оснащено радиостанцией, 

должен, если эта радиостанция перестает работать, принять 

соответствующие меры для передачи сообщений и информации, 

которые требуются в Указе, через радиостанцию другого 

рыболовного судна. 

 ЧАСТЬ VIII — ПРОМЫСЛОВЫЕ ЖУРНАЛЫ, ОТЧЕТЫ И ИНСПЕКЦИИ 

Ведение 

журналов. 
22. (1) Капитан лицензированного рыболовного судна 

должен вести журнал радиосвязи на 
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 английском языке с указанием даты и времени, передачи отчетов 

о промысле. 

 (2) По требованию уполномоченного должностного лица 

или инспектора капитан должен предоставить ему журнал 

радиосвязи судна. 
Уведомление о 

входе в 

промысловые 

воды 

23. (1) Капитан рыболовного судна, намеревающегося 

войти в промысловые воды, должен уведомить Директора об этом 

не более чем за 48 часов и не менее чем за 12 часов до входа. 

 (2) Уведомление, подаваемое в соответствии с 

подпунктом (1), должно содержать следующую информацию о 

рыболовном судне; 

 

 (а) название судна и радиопозывной; 

 (b) предполагаемое время входа в промысловые воды 

и выхода из промысловых вод; 

 (c) полная информация об улове на борту судна; 

 (d) предполагаемая дата и время начала промысла 

рыболовным судном; и 

 (e) место начала промысловой деятельности. 

Отчеты о 

местоположении

, улове и 

деятельности. 

24. Капитан лицензированного рыболовного судна, 

находящегося в промысловых водах, должен сообщать о 

местоположении судна, улове и деятельности не менее 

одного раза в неделю, а также во времена, в порядке и в 

форме, указанной ему Директором. 

Отчеты о 

перегрузке и 

выходе. 

25. Перед перегрузочными операциями или выходом от 

промысловых вод капитан лицензированного рыболовного 

судна должен сообщить Директору следующую информацию о 

своем рыболовном судне: 

 (а) общее количество каждого вида рыбы, выловленной 

в промысловых водах; 

 (b) если предусматривается перегрузка 
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 — количество каждого вида рыбы, подлежащей 

перегрузке; 

 {c) при выходе из промысловых вод — предполагаемая 

дата выхода и ожидаемая дата и время прибытия 

его судна до выхода из промысловых вод. 
Инспекция после 

промысла и 

предоставление 

промыслового 

журнала. 

26. (1) До выхода из промысловых вод капитан 

лицензированного рыболовного судна должен привести судно во 

Фритаун или в другое указанное Директором место для инспекции 

судна после промысла уполномоченным должностным лицом или 

инспектором. 

 (2) За исключением случаев, предусмотренных в 

подпункте (3), капитан лицензированного рыболовного 

судна до выхода из промысловых вод должен передать 

Директору все журналы и другие отчеты, которые должны 

вестись в соответствии с Указом. 

 (3) Принимая во внимание все соответствующие 

обстоятельства, Директор может потребовать, чтобы 

указанные журналы и другие отчеты были отправлены 

курьером в течение 72 часов с момента прибытия в первый 

порт после выхода из промысловых вод. 
ЧАСТЬ IX — ХРАНЕНИЕ ОБОРУДОВАНИЯ, ФИКСИРОВАННОЕ ОБОРУДОВАНИЕ, УСТРОЙСТВА ВЫЛОВА 

РЫБЫ 
Хранение 

оборудования. 
27. В любое время, когда рыболовное судно находится 

в любом районе промысловых вод и — 

 (a) ему не разрешено ловить воду в этой области; или 

 (b) согласно рыболовной лицензии ему разрешен отлов 

только определенных видов рыб или отлов с 

использованием только определенных типов 

рыболовных снастей, 

 то рыболовные снасти, или их часть, которая не является 

необходимой для отлова рыбы или использование которой не 

разрешено, должны быть уложены таким образом, чтобы они были 

недоступны для использования в промысле. 
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Предотвращение 

повреждения 

фиксированного 

оборудования. 

28. (1) Капитан рыболовного судна, находящегося в 

промысловых водах должен принять все разумные меры, 

чтобы не повредить фиксированные рыболовные снасти, 

обозначенные в соответствии с Указом, отметки плетеных 

ловушек, плавающие снасти, устройства вылова рыбы, 

метки и другие традиционные промысловые снасти. 

 (2) Ни одно рыболовное судно не должно вести 

промысел в пределах половины морской мили от 

нахождения фиксированных снастей. 

 (3) Если судно запутается в фиксированных 

рыболовных снастях или других снастях, указанных 

подпункте (1), капитан должен: 

 (а) свести к минимуму любой ущерб, нанесенный 

снастям; 

 (b) по возможности, вернуть снасти в море и 

записать в журнале их местонахождение; 

 (c) при первой же возможности представить 

Директору полный отчет об инциденте и о 

принятых им мерах. 
Размещение устройств 

для вылова рыбы. 
29. (1) Никто не должен размещать устройство 

вылова рыбы в промысловых водах, кроме как с 

разрешения Директора и в соответствии с условиями, 

которые может указать Директор, и которые указаны в 

настоящей части. 

 (2) При выдаче разрешения на основании 

подпункта (1) условия, которые может указать 

Директор, включают следующее: 

 (а) способ использования устройства вылова рыбы; 

 (b) его местоположение; 

 (c) время его возможного использования; и 

 (d) используемая маркировка или расцветка. 
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 (3) Разрешение Директора, выданное в 

соответствии с настоящими Правилами, должно быть в 

письменной форме и может быть передано по телекса или 

кабелю в соответствии с условиями лицензии или иными 

условиями. 

 (4) Разрешение на размещение устройства 

вылова рыбы не должно предоставлять исключительного 

права на отлов рыбы вблизи этого устройства. 

 (5) Капитан любого судна, размещающего 

устройство вылова рыбы, должен в течение 24 часов с 

момента такого размещения уведомить Директора о 

характере и местонахождении устройства. 
Назначенное устройство 

вылова рыбы. 
30. (1) Путем публикации уведомления в 

правительственном вестнике Директор может объявить 

любое устройство вылова рыбы назначенным устройством 

вылова рыбы для целей настоящих Правил. 

 . (2) В соответствии с подпунктом (3) вести 

промысел в радиусе одной морской мили от назначенного 

устройства вылова рыбы можно только с разрешения 

Директора и в соответствии с установленными им 

условиями. 

 (3} Путем публикации уведомления в 

правительственном вестнике Директор может заявить, что 

любой класс лиц, являющихся гражданами Сьерра-Леоне, 

может вести промысел в радиусе одной морской мили от 

назначенного устройства вылова рыбы или класса 

назначенных устройств вылова рыбы. 
Маркировка устройств 

вылова рыбы. 
31. (1) Любое устройство вылова рыбы, размещенное 

в промысловых водах, должно: 
(а) иметь четкую маркировку с указанием имени 

владельца и судна, с которого было 

установлено это устройство; 

 (b) быть оборудовано радиолокационным 

отражателем и огнями, которые должны быть 

хорошо видны ночью с расстояния в одну 

морскую милю; и 
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 (c) иметь такое другое оборудование или 

маркировку, которые могут время от времени 

требоваться Директором. 

 

Утилизация 

несанкционированных 

устройств вылова рыбы. 

32. Любое устройство вылова рыбы, размещенное в 

промысловых водах в нарушение настоящих Правил, 

может использоваться или утилизироваться в 

соответствии с решением Директора. 
ЧАСТЬ X — ПЕРЕРАБОТКА РЫБЫ НА БЕРЕГУ И МАРКЕТИНГ 

Заявка на получение 

лицензии на 

переработку рыбы. 

33. (1) Каждая заявка на получение лицензии на 

эксплуатацию рыбоперерабатывающего предприятия, 

подаваемая в соответствии со статьей 99 Указа, должна 

быть в письменной форме, адресована Директору и 

составлена по форме, приводящейся в Десятом Приложении. 

 (2) Каждая заявка на переработку рыбы на 

судне в промысловых водах должна быть в письменной 

форме, адресована Директору и составлена по указанной 

им форме. 

 (3) Каждая лицензия на осуществление 

операций по переработке рыбы должна быть составлена по 

форме, приводящейся в Одиннадцатом Приложении. Она 

должна быть размещена на видном месте и предъявляться 

для проверки по требованию уполномоченного должностного 

лица или инспектора. 
Основания для отказа в 

выдаче лицензии. 
34. Лицензия на переработку рыбы выдается, если 

— 

 (а) заявка была подана в соответствии с Указом 

и является верной и правильной во всех 

отношениях; 

 (b) любая информация, запрошенная Директором 

и имеющая отношение к предлагаемой 

деятельности по переработке рыбы, была 

предоставлена в установленном порядке; 

 (c) был оплачен установленный сбор; 
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 (d) Директор убежден в том, что деятельность 

рыбоперерабатывающего предприятия или 

другая деятельность соответствует всем 

стандартам безопасности и гигиены, которые 

могут быть установлены Указом и Директором 

путем публикации уведомления в 

правительственном вестнике; 

 (e) если заявитель был осужден за какое-либо 

правонарушение, предусмотренное Указом 

или любым другим законом, относящимся к 

деятельности по переработке рыбы, 

требования постановления были полностью 

выполнены. 
Сборы за получение 

лицензии на переработку 

рыбы. 

35. Сбор за выдачу лицензий на осуществление 

операций по переработке рыбы указан во Втором 

Приложении. 
Условия лицензии. 36. На каждую лицензию на эксплуатацию 

рыбоперерабатывающего предприятия должны 

распространяться следующие условия в 

дополнение к любым другим условиям, 

предусмотренным в статье 99 Указа: 

 (a) объем переработанной рыбы не должен 

превышать общую квоту, предусмотренную 

для этой деятельности, включая квоты в 

отношении вида и количества; 

 (b) о любом изменении в информации, 

указанной в бланке заявки, следует 

сообщать Директору в кратчайшие сроки, 

и в любом случае не позднее, чем через 

семь дней с даты изменения. 
Срок действия лицензий. 37. Каждая лицензия, выданная в 

соответствии с настоящей Частью, подлежит 

аннулированию в соответствии с Указом и 

действует в течение срока от двух до пяти лет, 

как это указано в лицензии. 
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Аннулирование или 

приостановление действия 

лицензии. 

38. Директор может аннулировать или 

приостановить действие лицензии, выданной в 

соответствии с настоящей Частью, если он 

убежден, что какое-либо из лицензионных 

условий не выполняется. 
Апелляция против отказа в 

выдаче, аннулирования или 

приостановления действия 

лицензии. 

39. Любое лицо, пострадавшее в результате 

решения об отказе в выдаче лицензии, 

аннулировании или приостановлении действия 

лицензии, может подать жалобу Государственному 

секретарю в течение 30 дней с момента вынесения 

решения. Решение Государственного секретаря, 

принятие которого не подлежит делегированию, 

является окончательным. 

Инспекторы запрашивают 

информацию и ведут учет. 

40. (1) Инспектор, назначенный в 

соответствии с Указом, может запрашивать любую 

информацию и вести любые записи, которые 

разрешены Указом или Директором. 

 (2) Запрашиваемая информация и записи 

о сбыте рыбы, хранящиеся у инспектора, должны 

включать следующие данные: 

 (a) имя продавца; 

 (b) название района или провинции; 

 (с) название деревни продавца; 

 (d) количество продаваемой рыбы; 

 (e) пункт назначения груза; 

 (f) имя покупателя; 

 (g) дата продажи; 

 (h) дата отгрузки; 

 (i) общий вес продаваемых видов рыбы; 

 (j) цена за килограмм; 

 (k) цена отгрузки; 
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 (l) название морского или воздушного судна; 
{m) номер рейса. 

 (3) Любое лицо, в адрес которого инспектор направляет 

требование о предоставлении информации, должно 

незамедлительно предоставить такую информацию. 
Ведомости. 41. (1) В целях сохранения рыбных запасов и управления 

ими Директор может потребовать ведомости от продавцов или 

покупателей таких видов, которые он может указать, и за 

период, который он может указать. 

 (2) Такие ведомости должны содержать следующую 

информацию: 

 {a) количество покупаемой и продаваемой рыбы; 

 (b) имя покупателя или продавца; и 

 (c) происхождение покупаемых и продаваемых видов. 

 (3) Каждое лицо должно незамедлительно предоставить 

такую информацию, которая может потребоваться в соответствии 

с настоящим правилом. 

 ЧАСТЬ XI - ПРАВОНАРУШЕНИЯ, ШТРАФЫ И НАКАЗАНИЯ 

Правонарушение

. 
42. (1) Любое лицо, которое нарушает какое-либо 

положение настоящих Правил, совершает правонарушение и 

подлежит наказанию в виде штрафа: 

 (a) в размере до 5 000 дол.. США в отношении 

иностранных или зафрахтованных рыболовных 

судов или иностранного гражданина; 

 

 (b) в размере до 1 000 долларов США, в эквивалентной 

сумме в леонах по курсу, установленному на дату 

вынесения приговора, в отношении местного 

рыболовного судна или гражданина Сьерра-Леоне. 

 (2) Если правонарушение, указанное в подпункте (1), 

является длящимся, то за каждый день, в течение которого оно 

совершается, налагается дополнительный штраф: 
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 (a) 1 000 дол.. США в отношении иностранных или 

зафрахтованных рыболовных судов или 

иностранного гражданина; 

 (b) 200 долларов США, в эквивалентной сумме в 

леонах по курсу, установленному на дату 

вынесения приговора, в отношении местного 

рыболовного судна или гражданина 

Сьерра-Леоне. 

 (3) В дополнение или вместо штрафов, указанных в 

подпунктах (1) и (2), любое лицо, нарушающее какое-либо 

положение настоящих Правил, подлежит лишению свободы на 

срок до двух лет. 
Отмена. 

Номер 
15 от 1990 года. 

43. Правила рыбного промысла 1990 года отменяются. 
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ВТОРОЕ ПРИЛОЖЕНИЕ 

(Правило 2) 

 

ТАБЛИЦА ЛИЦЕНЗИОННЫХ СБОРОВ, РОЯЛТИ И СБОРОВ ЗА ПЕРЕГРУЗКУ, И ОБЯЗАТЕЛЬСТВА 

ПО ВЫЛОВУ И ВЫГРУЗКЕ НА БЕРЕГ 

Сьерра-Леоне 

 

 

СОДЕРЖАНИЕ 

 

ЧАСТЬ I ЛИЦЕНЗИОННЫЕ СБОРЫ, РОЯЛТИ И СБОРЫ ЗА ПЕРЕГРУЗКУ 

 

A. ЛИЦЕНЗИЯ НА РЫБНЫЙ ПРОМЫСЕЛ — ПРОМЫШЛЕННОЕ РЫБОЛОВСТВО 

 

A.1. ТРАУЛЕРЫ, ОСУЩЕСТВЛЯЮЩИЕ ВЫЛОВ КРЕВЕТОК И ГОЛОВОНОГИХ 

A.2. ДОННЫЕ И СРЕДНЕГЛУБИННЫЕ ТРАУЛЕРЫ (РЫБА) 

A.3. СУДНА С СЕЙНЕРАМИ ДЛЯ КОШЕЛЬКОВОГО ЛОВА И РАЗНОГЛУБИННЫЕ ТРАЛЛЫ (ЗА 

ИСКЛЮЧЕНИЕМ ТУНЦА) 

A.4. СУДА ДЛЯ ЯРУСНОГО ЛОВА; СУДА ДЛЯ УДЕБНОГО ЛОВА (ЗА ИСКЛЮЧЕНИЕМ ТУНЦА) 

A.5. СУДНА С СЕЙНЕРАМИ ДЛЯ КОШЕЛЬКОВОГО ЛОВА ТУНЦА И РАЗНОГЛУБИННЫЕ ТРАЛЛЫ ДЛЯ 

ЛОВА ТУНЦА 

A.6. СУДА ДЛЯ ЯРУСНОГО ЛОВА ТУНЦА 

A.7. Суда для удебного лова тунца 

 

B. ЛИЦЕНЗИИ НА ПЕРЕРАБОТКУ И ПЕРЕГРУЗКУ РЫБЫ 

C.  

B.1. ПЛАВУЧИЕ БАЗЫ 

B.2. Плавучие базы с каноэ/плетеными ловушками/ловушками/сетями/крючковыми снастями 

B.3. РЫБОПЕРЕБАТЫВАЮЩИЕ СУДА 

B.4. ПЕРЕВАЛОЧНЫЕ СУДА 

 

C. КУСТАРНЫЙ РЫБНЫЙ ПРОМЫСЕЛ 

 

C.1. РЫБАЛКА С КАНОЭ/ЛЮБИТЕЛЬСКАЯ РЫБАЛКА 

 

D. ПРОЧИЕ СБОРЫ 

 

D.1. ПОМОЩЬ КАНОЭ ДЛЯ ПРОМЫШЛЕННЫХ РЫБОЛОВНЫХ СУДОВ 

D.2. ПЕРЕГРУЗКА С РЫБОЛОВНОГО СУДНА НА ПЕРЕВОЗЧИК 

D.3. САНИТАРНО-ГИГИЕНИЧЕСКОЕ СВИДЕТЕЛЬСТВО НА РЫБУ 

D.4. ПРЕДПРИЯТИЕ ПО ХРАНЕНИЮ И ПЕРЕРАБОТКЕ РЫБЫ 

 

ЧАСТЬ II ОБЯЗАТЕЛЬСТВА ПО ВЫГРУЗКЕ ДЛЯ ПРОДАЖИ УЛОВА В 

СЬЕРРА-ЛЕОНЕ 

 

A) СУДА, ОБЛАДАЮЩИЕ МЕСТНОЙ ЛИЦЕНЗИЕЙ 

B). Суда, обладающие ИНОСТРАННОЙ лицензией 

 

ЧАСТЬ III ПРАВИЛА В ОТНОШЕНИИ ПРИЛОВА ТРАУЛЕРОВ, ЗАНИМАЮЩИХСЯ ВЫЛОВОМ 

КРЕВЕТОК 
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Часть I Лицензионные сборы, роялти и сборы за перегрузку 

A. Лицензия на рыбный промысел — промышленное рыболовство 

Категория A 1 и 2: Траулеры, осуществляющие вылов креветок и головоногих 

a) МЕСТНАЯ ЛИЦЕНЗИЯ Категория: A1/2-LO 

(1) Лицензионный сбор 

(a) 12 месяцев 120 долл. США за БРТ  

(2) Роялти 4 800 долл. США за судно 

b) ИНОСТРАННАЯ ЛИЦЕНЗИЯ Категория: A1/2-FN 

(1) Лицензионный сбор 

(a) 6 месяцев 100 долл. США за БРТ до 250 БРТ 

  30 000 долл. США за судно свыше 250 БРТ 

(b) 12 месяцев 180 долл. США за БРТ до 250 БРТ 

  54 000 долл. США за судно свыше 250 БРТ 

(2) Роялти 

(a) 6 месяцев 9 000 долл. США за судно 

(b) 12 месяцев 16 000 долл. США за судно 

Категория A 3 и 4: Донные и среднеглубинные траулеры (рыба) 

(a) МЕСТНАЯ ЛИЦЕНЗИЯ Категория: A3/4-LO 

(1) Лицензионный сбор 

(a) 12 месяцев 96 долл. США за БРТ 

(2) Роялти 1 500 долл. США за судно 

b) ИНОСТРАННАЯ ЛИЦЕНЗИЯ Категория: A3/4-FN 

(1) Лицензионный сбор 

(a) 6 месяцев 65 долл. США за БРТ до 250 БРТ 

  20 000 долл. США за судно свыше 250 БРТ 

(b) 12 месяцев 120 долл. США за БРТ до 250 БРТ 

 36 000 долл. США за судно свыше 250 БРТ 

(2) Роялти 

(a) 6 месяцев 7 000 долл. США за судно 

(b) 12 месяцев 10 000 долл. США за судно
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Категория A 5 и 6: Судна с сейнерами для кошелькового лова и разноглубинные траллы (за 

исключением тунца) 

 

a) МЕСТНАЯ ЛИЦЕНЗИЯ Категория: A5/6-LO 

(1) Лицензионный сбор 

(a) 12 месяцев 45 долл. США за БРТ 

(2) Роялти 6 000 долл. США за судно 

b) ИНОСТРАННАЯ ЛИЦЕНЗИЯ Категория: A5/6-FN 

(1) Лицензионный сбор 

(a) 6 месяцев 30 долл. США за БРТ 

(b) 12 месяцев 50 долл. США за БРТ 

(2) Роялти 

(a) 6 месяцев 5 500 долл. США за судно 

(b) 12 месяцев 10 000 долл. США за судно 

Категория A 7 и 8: Суда для ярусного лова; суда для удебного лова (за исключением тунца) 

a) МЕСТНАЯ ЛИЦЕНЗИЯ Категория: A7/8-LO 

(1) Лицензионный сбор 

(a) 12 месяцев 8 000 долл. США за судно 

(2) Роялти 500 долл. США за судно 

b) ИНОСТРАННАЯ ЛИЦЕНЗИЯ Категория: A7/S-FN 

(1) Лицензионный сбор 

(a) 6 месяцев 6 000 долл. США за судно 

(b) 12 месяцев 10 000 долл. США за судно 

(2) Роялти 2 000 долл. США за судно 

Категория A 9 и 10: Судна с сейнерами для кошелькового лова тунца и разноглубинные траллы для 

лова тунца 

a) МЕСТНАЯ ЛИЦЕНЗИЯ Категория: A9/10-LO 

(1) Лицензионный сбор 

(a) 12 месяцев 100 долл. США за куб.м. рыбного трюма 

(2) Роялти 5 000 долл. США за судно 

b) ИНОСТРАННАЯ ЛИЦЕНЗИЯ Cat:A9/10-FN 

(1) Лицензионный сбор 

(a) 6 месяцев 150 долл. США за куб.м. рыбного трюма 

(2) Роялти 

(c) 6 месяцев 8 000 долл. США за судно
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Категория A 11: Суда для ярусного лова тунца 

 

a) МЕСТНАЯ ЛИЦЕНЗИЯ Категория: A11-LO 

(I) Лицензионный сбор 

(a) 6 месяцев 40 долл. США за куб.м. рыбного трюма 

(2) Роялти 2 000 долл. США за судно 

b) ИНОСТРАННАЯ ЛИЦЕНЗИЯ Категория: A11-FN 

(1) Лицензионный сбор 

(a) 6 месяцев 50 долл. США за куб.м. рыбного трюма 

(2) Роялти 

(a) 6 месяцев 8 000 долл. США за судно 

Категория A 12: Суда для удебного лова тунца 

a) МЕСТНАЯ ЛИЦЕНЗИЯ Категория: A12-LO 

(1) Лицензионный сбор 

(a) 6 месяцев 40 долл. США за куб.м. рыбного трюма 

(2) Роялти 1 500 долл. США за судно 

c) ИНОСТРАННАЯ ЛИЦЕНЗИЯ Категория: A12-FN 

(1) Лицензионный сбор 

(a) 6 месяцев 50 долл. США за куб.м. рыбного трюма 

(2) Роялти 

(a) 6 месяцев 8 000 долл. США за судно 

B. Лицензии на переработку и перегрузку рыбы 

Категория B 1: Плавучие базы (корабли снабжения) 

a) МЕСТНАЯ ЛИЦЕНЗИЯ Категория: B1-LO 

(1) Лицензионный сбор 

(a) 12 месяцев 10 000 долл. США за судно 

b) ИНОСТРАННАЯ ЛИЦЕНЗИЯ Категория: B1-FN 

(I) Лицензионный сбор 

(a) 12 месяцев 20 000 долл. США за судно
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Категория B 2: Плавучие базы с каноэ/плетеными ловушками/ловушками/сетями/крючковыми 

снастями 

a) МЕСТНАЯ ЛИЦЕНЗИЯ Категория: B2-LO 

(1) Лицензионный сбор 

(a) 12 месяцев 3 000 долл. США за судно 

b) ИНОСТРАННАЯ ЛИЦЕНЗИЯ Категория:B2-FN 

(I) Лицензионный сбор 

(a) 6 месяцев 3 500 долл. США за судно 

(b) 12 месяцев 7 000 долл. США за судно 

Категория B 3: Рыбоперебатывающие суда 

a) МЕСТНАЯ ЛИЦЕНЗИЯ Категория:B3-LO 

(1) Лицензионный сбор 

(a) 12 месяцев 10 000 долл. США за судно 

b) ИНОСТРАННАЯ ЛИЦЕНЗИЯ Категория:B3-FN 

(1) Лицензионный сбор 

(a) 12 месяцев 40 000 долл. США за судно 

Категория B 4: Перевалочные суда 

a) МЕСТНАЯ ЛИЦЕНЗИЯ Категория:B4-LO 

(1) Лицензионный сбор 

(a) 6 месяцев 1 000 долл. США за судно 

(b) 12 месяцев 1 800 долл. США за судно 

 

b) ИНОСТРАННАЯ ЛИЦЕНЗИЯ Категория:B4-FN 

(1) Лицензионный сбор 

(a) за перегрузку 1 000 долл. США за судно 

C. Регистрационные сборы — Кустарное рыболовство 

Категория С 1: Рыбалка с каноэ/любительская рыбалка 

(l) Регистрационный сбор Категория:Cl-AR 

(i) Каноэ Кру и стандартные каноэ 1-3  10 000 леоне за каноэ в год 

(ii) Стандартные 3-5 15 000 леоне за каноэ в год 

(iii) Стандартные 5-10 Каное типа Гана 30 000 леоне за каноэ в год 

(iv) Любительская / спортивная рыбалка 30 000 леоне за лодку в год 

(2) Лицензионный сбор Категория:C2-AR 

(i) Любительская / спортивная рыбалка 5 000 леоне за лицензию в месяц
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D. Прочие сборы 

Категория D 1: Помощь каноэ для промышленных рыболовных судов 

 

(1) Сбор за разрешение Категория: D1 

(a) за 1 неделю 10 000 за каноэ 

Категория D 2: Перегрузка с рыболовного судна на перевозчик 

(1) Сбор за разрешение Категория: D2 

(a) за перегрузку 100 долл. США за рыболовное судно 

(b) за перегрузку 1 000 долл. США за перевозчик 

Категория D 3: Санитарно-гигиеническое свидетельство на рыбу 

(1) Сбор за разрешение Категория: D3 

(a) Для международного пользования 20 долл. США за перегрузку/экспорт 

(b) Для внутригосударственного пользования 1 000 леоне за свидетельство 

Категория D 4: Рыбоперерабатывающее предприятие 

 

(1) Сбор за разрешение Категория: D4 

(a) 12 месяцев 50 000 леоне за предприятие 

Часть II Обязательства по выгрузке для продажи улова в Сьерра-Леоне 

a) Суда, обладающие МЕСТНОЙ лицензией, должны выгружать улов на берег: 

(1) Траулеры, осуществляющие вылов креветок и головоногих 

(a) Рыба 80% от всего улова рыбы 

(b) Креветки 5% от всего улова креветок и/или головоногих 

(2) Все остальные суда, имеющие лицензию категории A, указанную в части I 

(а) Рыба 60% от всего улова 

(3) Суда, осуществляющие вылов тунца, могут быть освобождены 

b) Суда, обладающие ИНОСТРАННОЙ лицензией, должны выгружать улов на берег: 

(1) Траулеры, осуществляющие вылов креветок и головоногих 

(a) Рыба 50% от всего улова рыбы 

(b) Креветки 3% от всего улова креветок и/или головоногих 

(2) А11 все остальные суда, имеющие лицензию категории A 

(b) Рыба 15% от всего улова 

(4) Суда, осуществляющие вылов тунца, могут быть освобождены 

ЧАСТЬ III Правила в отношении прилова траулеров, занимающихся выловом креветок 

Прилов каждого траулера, занимающегося выловом креветок или головоногих, 

должен составлять не более 20% от общего веса улова.
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ТРЕТЬЕ ПРИЛОЖЕНИЕ 

(ПРАВИЛО 3) 

ЗАЯВКА НА РЕГИСТРАЦИЮ СУДОВ ДЛЯ КУСТАРНОГО РЫБОЛОВСТВА 

Сьерра-Леоне 
1) ЗАЯВИТЕЛЬ ВЛАДЕЛЕЦ 

(если владелец не является 
заявителем) □ 

 Имя:  .........................   ......................    

 Адрес:  .....................   ...........................   

 Город:  .....................................................    

2) Название судна:  □ 

 Порт приписки судна (место посадки):  □ 

 Главенство в племени:  ...............  Район:  ......................  ..................   

 Имя капитана:   

3) Технические характеристики судна:   

 Тип каноэ: Силовая установка: 
□ 

 Кру □ Стандартная 5-10 □ Без мотора   

 Стандартная 1-3 □ Лодка Гана  Внутренний □  

 Стандартная 3-5 □ Другая  .................  Внешний □  

 Длина (м): ..................  Модель: ...........................................   

 Год постройки:  ...............  Лошадиные силы:  ..........................   

 Экипаж: Полная занятость  ..................  Частичная 
занятость ....................  

Год покупки  ....................................   

A Метод рыболовства:  0 

 Используемые рыболовные снасти: Характеристики снастей:  

 Номер Длина (м) Глубина (м) Ячейка (мм)  

 Кольцевая сеть 
Жаберная сеть, перемещение по поверхности   
Жаберная сеть, установка на поверхности   
Жаберная сеть, перемещение под водой   
Жаберная сеть установка под водой   
Береговой закидной невод  ..............  
Русловая сеть  ...................................  
Накидная сеть  ..................................  

  

 Ярус □  ................................................  
Ручная удочка □  ................................  
Прочее (указать):  ........................  

Длина удочки:   Крючки на удочке:   
Кол-во крючков:   

 

 

 

ЗАЯВЛЕНИЕ: Я/мы заявляем, что приведенная выше информация является верной и точной во всех 

отношениях, и что лица, указанные в пункте 1, являются владельцами судна, 

указанного в настоящей заявке. 

Дата:  ........................  Подпись:  ...................  .....................  

Регистрационный номер:  .....................  Подписано:  ......   ...........................   
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ЧЕТВЕРТОЕ ПРИЛОЖЕНИЕ 

(Правило 3) 

Сьерра-Леоне 

СВИДЕТЕЛЬСТВО О РЕГИСТРАЦИИ СУДОВ ДЛЯ КУСТАРНОГО РЫБОЛОВСТВА 

Номер регистрации:  ................  

Сбор:  ............. леоне 
Название судна:  .........................................  .....................................  ..  
Порт приписки: Место посадки: ..........................................................  

Главенство в племени: ......  Район:  ......  ...............................  
Тип судна:  ...............................................................................  
Тип рыболовных снастей;  .......................................................................  
Имя владельца:  ...............................................................................  
Адрес владельца:  ...............................................................................  
Указанное выше судно зарегистрировано для эксплуатации и плавания в водах 
Сьерра-Леоне 
с целью промысла в этих водах и 
в течение одного года, начиная с 1 января и заканчивая 31 декабря. 

*  
*  .......................................................................................................................  

Настоящий Сертификат регистрации судна передаче не подлежит! 
Дата:  ....................   ................................................................................................  

Директор рыбного хозяйства 



 

 

ПЯТОЕ ПРИЛОЖЕНИЕ 

(Правило 5) 

Сьерра-Леоне 

ОПОЗНАВАТЕЛЬНЫЕ ЗНАКИ СУДНА 

 

1. Все суда должны иметь собственный международный радиопозывной в соответствии с 

требованиями Международного союза электросвязи. 

2. За исключением случаев, предусмотренных в пункте 8, на судах, не имеющих собственного 

международного радиопозывного, должны быть нанесены знаки, присвоенные МСЭ государству, под 

флагом которого ходит это судно, и сопровождаемые номером лицензии или регистрационным номером, 

присвоенным государством, под флагом которого ходит это судно. В таких случаях между 

национальными опознавательными знаками и номером лицензии или регистрации должен стоять дефис. 

3. Национальным властям следует избегать использования цифр «1» и «0» при распределении 

номеров лицензий или регистраций, чтобы избежать путаницы с буквами «I» и «О». 

4. Помимо названия судна или опознавательного знака и порта регистрации эта система маркировки 

должна быть единственным альтернативным опознавательным знаком судна, состоящим из букв и цифр, 

нанесенных на корпус или надстройку. 

5. Маркировка должна быть нанесена на видное место — 

a) на борту судна или надстройке, на левом и правом бортах; арматуры, наклоненные под углом 

к борту судна или надстройке, считаются подходящими для нанесения маркировки при 

условии, что угол наклона не препятствует обзору маркировки с другого судна или с воздуха. 

b) на палубе, но если маркировка закрывается тентом или другим временным покрытием, то на 

этот тент или покрытие также должна быть нанесена маркировка. Эти знаки должны быть 

размещены на кораблях так, чтобы верхняя часть цифр была обращена к носу. 

6. Знаки должны быть размещены как можно выше над уровнем воды с обеих сторон. Не следует 

наносить маркировку на такие части корпуса, как развал носовых шпангоутов и корма. 

7. Маркировка должна- 
a) располагаться таким образом, чтобы она не закрывалась свернутыми или используемыми 

рыболовными снастями; 

b) располагаться таким образом, чтобы на нее не попадала вода из водостоком или сбрасываемая 

за борт вода, включая участки, которые могут быть повреждены или обесцвечены при вылове 

определенных видов; 

c) не выходить за ватерлинию; и 

d) не закрываться огнями рыболовного судна. 

8. Лодки, скифы и катера, перевозимые на судне для промысла, должны иметь ту же маркировку, что 

и судно, на котором они перевозятся. 

9. Следует использовать только печатные буквы и цифры.



 

 

10. Высота (h) букв и цифр должна быть пропорциональна размеру судна в соответствии со 

следующими параметрами: 

а) для символов на надстройке (в метрах) — 

 

Общая длина судна Минимальная высота букв и цифр 

25 м. и более 1,0 м. 

от 20 до 25 м. 0,8 м. 

от 15 до 20 м. 0,6 м. 

от 12 до 15 м. 0,4 м. 

от 5 до 12 м. 0.3 м. 

менее 5 м. 0.1 м. 

 

 

b) у символов, размещаемых на палубе, высота должна быть не менее 0,3 м для всех классов судов 

длиной от 5 м. 

11. Длина дефиса должна быть равна половине высоты букв и цифр. 

12. Толщина всех букв, цифр и дефисов должна составлять 1/6 от высоты. 

13. Расстояние между буквами и/или цифрами должно составлять от 1/4 до 1/6 от их высоты. 

14. Расстояние между соседними буквами, имеющими наклонные стороны, не должно быть от 1/8 до 

1/10 от их высоты, например A V. 

15. Маркировка должна — 

a) быть белой на черном фоне; или 

b) черной на белом фоне. 

16. Фон должен обеспечивать границу вокруг символа не менее чем 1/6 от его высоты. 

17. Следует использовать краски высокого качества. 

18. Могут использоваться светоотражающие или выделяющие тепло вещества при условии, что 

символы соответствуют требованиям настоящего Приложения. 

19. Символы и фон должны поддерживаться в хорошем состоянии.
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ШЕСТОЕ ПРИЛОЖЕНИЕ 
(ПРАВИЛО 7) 

ЛИЦЕНЗИРОВАНИЕ СУДОВ ПРОМЫШЛЕННОГО РЫБОЛОВСТВА 
СЬЕРРА-ЛЕОНЕ 

Заявка на получение лицензии на рыбную ловлю должна подаваться всеми, кто использует 
моторное судно длиной более 60 футов и продает весь или часть улова этого судна, а также всеми, 
кто использует фиксированные снасти или береговые неводы. 

УСЛОВИЯ ЗАЯВКИ 

(1) Все заявки должны подаваться в управление Директора во Фритауне, если не указано иное. 

(2) Все заявки на получение лицензии должны подаваться Директору за тридцать дней до даты начала 

действия лицензии. 

(3) Директор может по собственному усмотрению и, если это позволяют обстоятельства, принять 

заявку, поданную менее чем за тридцать дней до даты начала действия лицензии. 

(4) Каждая заявка должна быть оформлена в письменном виде и должна содержать всю информацию, 

требуемую согласно настоящим Правилам. Кроме того, любая информация, требуемая в любом 

утвержденном Директором бланке, должна предоставляться либо заявителем, либо его уполномоченным 

представителем телеграммой, телексом или факсимильным сообщением. 

(5) Каждая заявка должна сопровождаться 

a) Свидетельством о регистрации судна; 

b) международным мерительным свидетельством с указанием валового регистрового 

тоннажа, выданным в соответствии с Международными правилами обмера судов  

для любого судна, в отношении которого подается заявка; 

c) Сертификатом изготовителя двигателя с указанием мощности двигателя; 

d) переводом суммы регистрационного взноса; 

e) депозитом, требуемым в соответствии с пунктом 7 настоящих условий. 

(6) В случае, если какое-либо судно не зарегистрировано под флагом страны, которая является 

участницей Конвенции Международной морской организации по обмеру судов 1962 года, Директор 

может по своему усмотрению принять доказательства валового регистрового тоннажа, которые он сочтет 

пригодными, и использовать метод расчета, который он сочтет нужным, для пересчета этого тоннажа в 

валовой тоннаж этого судна для целей Международных обмера судов и расчета лицензионного сбора. 

(7) Директор может потребовать, чтобы заявка: 

a) была подана к установленной дате; и 

b) сопровождалась депозитом в размере не более одной десятой части лицензионного сбора, 

который подлежит уплате в случае выдачи заявителю лицензии, в дополнение к сбору за 

подачу заявки. 

(8) Суммы, которые подлежат выплате в соответствии с этими условиями, должны быть оплачены 

указанным Директором способом. 

(9) Сбор за подачу заявки (независимо от того, была ли выдана лицензия) не возвращается, если 

Директором не указано иное. Однако, в случае выдачи лицензии, сумма этого сбора включается с сумму 

лицензионного сбора. 

(10) Если в выдаче лицензии отказано, то сумма депозита возвращается заявителю.



 

 

(11) Лицензиат или его уполномоченный представитель в Сьерра-Леоне должен, если это требуется 

Директором до или после выдачи лицензии, либо оставить залог в сумме и форме, удовлетворительной 

для Директора, чтобы гарантировать соблюдение Указа, либо предоставить другие финансовые 

гарантии или обеспечение, одобренные Директором.
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СЕДЬМОЕ ПРИЛОЖЕНИЕ 

(Правило 7) 

Сьерра-Леоне 

ЗАЯВКА НА ЛИЦЕНЗИЮ НА ПРОМЫШЛЕННОЕ РЫБОЛОВСТВО 

 

Инструкции: 
♦ Заполните один бланк для каждого судна, на которое запрашивается лицензия. 
♦ В местах, обозначенных пунктирной линией, заполните ответы в письменной форме 
(напечатайте или напишите разборчиво). 
♦ В графах, имеющих квадраты, поставьте галочку напротив соответствующего ответа. 
♦ Укажите название и международный радиопозывной судна в верхней части каждой 
страницы. 
♦ При указании имен в адресах подчеркивайте фамилии. 

A) ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ 

 
Заполняется заявителем 

Для служебного 
пользования 

1.) 
Название судна: 
Международный радиопозывной; 
Порт приписки: 
Страна регистрации: 
Регистрационный номер страны: 
Операционная база (страна): 

□ 
□ 
□ 
□ 
□ 
□ 
 

2) Владелец судна: 
Компания: 
Представитель: 
Адрес: 
Город: 
Страна: 

 

□ 
 

3) Фрахтователь судна: 
Компания: 
Представитель: 
Адрес: 
Город: 
Страна: 

 

□ 
 

4.) Агент в Сьерра-Леоне: 
Компания: 
Представитель: 
Адрес: 
Город: 

 

□ 
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страница 2 Заявки на лицензию на промышленное рыболовство Название судна: 
 Международный радиопозывной: 

 

B) ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

 
Заполняется заявителем 

Для служебного 
пользования 

5.) Тип запрашиваемой лицензии Местная □ Иностранная □ Мест. □ Иност. □ 

6.) Категория запрашиваемой лицензии:  
 (A 1) Креветочный траулер □ 

(A 2) Траулер для вылова головоногих  □ 
(A 3) Донный траулер (рыба)  □ 
(A 4) Разноглубинный траулер (рыба)  □ 
(A 5) Судно с сейнерами для кошелькового лова (кроме тунца)  □ 
(A 6) Пелагический траулер (кроме тунца)  □ 
(A 7) Судно для ярусного лова (кроме тунца)  □ 
(A 8) Судно для удебного лова (кроме тунца)  □ 
(A 9) Судно с сейнерами для кошелькового лова (тунец)  □ 
(A10) Пелагический траулер (тунец)  □ 
(A11) Судно для ярусного лова (тунец)  □ 
(A12) Судно для удебного лова (тунец)  □ 
(B 1) Плавучая база (транспортное судно/судно обеспечения)  □ 
(B 2) Плавучая база с каноэ/плетеными 
ловушками/ловушками/сетями/крючковыми снастями  □ 
(B 3) Рыбоперерабатывающее судно □ 

Категория 
лицензии:  ......  

(A/B 
1-11 
LO/FN 
1/2/3) 

7.) Срок действия лицензии 
6 месяцев □........  12 месяцев □  Другой  □ 

Период .......  

3-) 
Предполагаемая дата начала срока действия лицензии 
(День месяц год)  ..................................................... /... / ...  

Одобрена: 
Начало срока: 
 ............. / ... /...  

9.) Предыдущее лицензирование судна: Не применимо □ 
Номер последней лицензии в Сьерра-Леоне  .....................  

 

10.) Региональные лицензии; Не применимо □ 
Укажите данные (все страны и номера лицензий), если судно имеет 
действующие лицензии на рыбный промысел в других местах вдоль 
побережья Западной Африки 

 

 Страна: ...............................................................  ........   
Номер лицензии:  ..................   .........................................  
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страница 3 Заявки на лицензию на промышленное рыболовство Название судна: 
Международный радиопозывной: 

 
C) ИНФОРМАЦИЯ О СУДНЕ 

 
Заполняется заявителем 

Для служебного 
пользования 

11.) Модель судна:  .................................................   

12) Тип судна: 
Траулер: Автономный □ Парный □ 
Судно с сейнерами для кошелькового лова: Автономный □
 Групповой □ 
Судно для ярусного лова □ 
Суда для удебного лова □ 
Плавучая база (корабль снабжения)  □ 
Рыбоперебатывающее судно  □ 
Перевозчик □ 
Прочее (указать):  □ 

Соответствует типу 
лицензии 

Да □ 
Нет □ 

13.) Постройка: Год:  ....................  Страна: ..............    

14.) Общая длина (LOA), в метрах:  ....................  □ 

15.) Валовая регистровая вместимость:  ............ □ 

16.) 
Корпус Деревянный □ .................. Алюминиевый □
 Стекловолоконный □ ....... Стальной □ Цвет:   

□ 

17.) Главный двигатель (двигатели)  

 Количество:  ..........................  Модель:  ...........................  □ 
 Мощность двигателей (общая): Единица: л.с. □ ........... кВт □ 

 Мощность:   
 

 Вспомогательный двигатель (двигатели)  

 Количество:  ..........................  Модель:  ...........................   
 Мощность двигателей (общая): Единица: л.с. □ ........... кВт □ 

 Мощность:   
 

18.) Оборудование: □ 
 Радиоканалы: ВЧ □ ОВЧ □ Однополосный □ 

Радар: да □ нет □ Модель  ........  
Навигационная спутниковая система: да □ .............. нет □
 Модель   
Эхолот:  да □ нет □ Модель  ........  
Рыбопоисковый прибор:  да □ нет □ ............. Модель   

 



 

 

страница 4 Заявки на лицензию на промышленное рыболовство Название судна: 
Международный радиопозывной: 

 
D) ИНФОРМАЦИЯ ОБ ЭКИПАЖЕ 

Заполняется заявителем 

Для служебного 

пользования 

19. ) Капитан судна 

Имя:  .......................  ................  

Адрес:  ....................  ..........................  

Гражданство:  ......  ...........   

20.) Капитан-промысловик : 

Имя:  .......................  .....   .........  

Адрес:  ...................................  ...........  

Гражданство:  ..................   

21.) Старший инженер: 

Имя:  .....  ........  .........................  

Адрес:  ..  ............... 
 
 ........  ..................  

Гражданство:  ..................   

22. ) 
Количество членов 

экипажа 
Граждане Сьерра-Леоне: 

Иностранные 

граждане: 
 

 

 

E) ВМЕСТИМОСТЬ / ПРОИЗВОДИТЕЛЬНОСТЬ 

 
Заполняется заявителем 

Для служебного 

пользования 

23. ) Вместимость хранилища под палубой:  Не применимо □  

 Метод заморозки: Лед □ Охл. морская вода □  Воздухное (контур.) □ 

  Соляной раствор (NaCI) □ Соляной раствор 

(CaCl) □ 
 

  Прочее (указать):  ...................................   

 Рефрижераторные 

трюмы: 

Ед.изм.: куб.м. □  куб.фут □  

  Вместимость:  .........................................   

 Трюмы-морозилки: Ед.изм.: куб.м. □ куб.фут □  

  Вместимость: ..........................................   

 Мощность морозильной 

камеры (кг/24 ч.):  ................................................  
 

 Мощность 

ледогенератора 
(кг/24 ч.):  ................................................   

24.) 

Вместимость хранилища 

на палубе: : Не применимо □ 
 

 Емкость изолированных боксов (в кг)  .....................................  □ 
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страница 5 Заявки на лицензию на промышленное рыболовство Название судна: 
Международный радиопозывной:  

 
F) ИНФОРМАЦИЯ О РЫБОЛОВНЫХ СНАСТЯХ 

 
Заполняется заявителем 

Для служебного 
пользования 

25.) Тип рыболовных снастей на борту:  Не применимо □  

 Траулер □ Количество траловых снастей на борту:   □ 
 Кошельковый невод □ Количество кошельковых неводов на борту:    
 Вьюшки для диплотлиня

 □ 
Кол-во вьюшек на борту:  ........  ........ 

 

 Тролловый лов □ Кол-во ярусов на борту:  ...................  
 Ловушки □ Кол-во ловушек на борту:  ................   
 Ярусный лов □   
 Жаберная сеть □ Кол-во жаберных сетей на борту:  ...  

26.) 
Информация о снастях для тралового лова: 
(если запрашивается лицензия на траловое судно); 

Не применимо □ □ 

  
Снасть 1 Снасть 2 Снасть 3 

Снасть 
4 

 

 Длина веревки (м) 
Вертикальное отверстие 
сетки (м) 
Размер ячеек сети (мм) 

     

27.) 
Информация о кошельковом неводе 
(если запрашивается лицензия на судно с 
кошельковым неводом) 

Не применимо □ 
 □ 

  Снасть 1 Снасть 2 Снасть 3 Снасть 
4 

 

 Длина (м): 
Глубина (м): 
Размер ячейки (мм) 

     

 Поддержка плавучей базы: Не применимо □ 
(укажите информацию о судне, на котором можно использовать кошельковый 
невод) 

 

 

Имя:  ..................................................  

Международ
ный 
радиопозывн
ой: 

  

 
 

G) Информация о судах обеспечения 

 
Заполняется заявителем 

Для служебного 
пользования 

28.) Плавучие базы (лицензия категории В. 1) Не применимо □ 
(укажите информацию о судах, поддерживаемых плавучей базой) □ 

 Имя:  ...................................................  Международный радиопозывной:   
Имя:  ...................................................  Международный радиопозывной:   
Имя:  ...................................................  Международный радиопозывной:   
Имя:  ...................................................  Международный радиопозывной:   
Имя:  ...................................................  Международный радиопозывной:   
 

 

29.) Плавучие базы с каноэ: (лицензия категории В.2) Не применимо □  
 Кол-во каноэ на борту:  ............................  □ 
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страница 6 Заявки на лицензию на промышленное рыболовство Название судна: 
Международный радиопозывной: 

 
H) Прочее 

 Заполняется заявителем 
Для служебного 

пользования 

30.) Причастно ли судно к совершению нарушения Указа о 

рыболовстве Сьерра-Леоне? 
Да □ Нет □  

 Если да, укажите: Дата: ..........  Нарушение.  .............................   

31.) 

Использовалось ли это судно для лова рыбы 

дрифтерными сетями в территориальных водах 

Сьерра-Леоне и за их пределами? Да □ Нет □ 

 

32.) Ведется ли в отношении владельца/фрахтователя этого 

судна разбирательство согласно законодательству о 

банкротстве какой-либо юрисдикции? 

Да □ Нет □ 
 

33.) Существуют ли какие-либо совместные предприятия или 

другие договорные соглашения в Сьерра-Леоне в связи с 

предполагаемой деятельностью? Да □ Нет □ 

 

 Если да, укажите информацию  .................................................   

34. ) Заявление о форме собственности в Сьерра-Леоне: 

(только для местной лицензии) 

Не применимо □ Требования к 

местной лицензии 

 Описанное выше судно полностью принадлежит (отметьте 

соответствующий вариант)
1
 

 Да □ Нет □ 

 а) государственной корпорации, созданной в соответствии с 

законодательством Сьерра-Леоне □  

 b) одному или нескольким гражданам Сьерра-Леоне □  

 c) кооперативу, компании, обществу или другому объединению 

лиц, зарегистрированному или созданному в соответствии с 

законодательством Сьерра-Леоне □ 

 

 

 

Примечание: 
Все заявки должны сопровождаться верной копией 
• Свидетельства о регистрации судна; 
• Международного мерительного свидетельства; 
• Сертификата изготовителя двигателя; 
• недавно сделанной фотографией судна, подлежащего лицензированию, сбоку, на обороте 

которой должны быть четко написаны название и международной позывной. 
по запросу Директор может отменить любое из этих требований, только если запрашиваемая 
документация в настоящее время хранится в Сьерра-Леоне.



 

 

страница 7 Заявки на лицензию на промышленное рыболовство Название судна: 
Международный радиопозывной: 

 
Заявление заявителя 

Я понимаю, что: 

• Я обязан сообщать Директору обо всех изменениях в любой содержащейся в настоящей 
заявке информации как можно скорее, но, в любом случае не позднее, чем через семь (7) 
дней после такого изменения. 

• Лицензия не будет выдана, или лицензия, выданная на основании этого приложения, 
подлежит аннулированию, если какая-либо часть представленной информация является 
ложной, неверной или вводящей в заблуждение. 

• Сбор, требуемый в Приложении 6 настоящих Правил, должен быть оплачен до выдачи 
любой лицензии. 

Место и дата Подпись заявителя 

Имя заявителя печатными буквами:  

Статус заявителя: Владелец □ Фрахтователь □ Агент □ 

 

 

Для служебного пользования: 
Дата получения:  ...... / ..... / .....  Подпись:  ...................................................  
Дата принятия:  ........ / ..... / .....  Номер лицензии:  ......................................  

 Срок действия:  .........................................  

 Сумма лицензионного сбора:  ..................  

 Сумма роялти:  ..........................................  

 № квитанции:  ............................................  

 Подпись:  ....................................................   

Дата отклонения:  .... / ..... /....... Причина отклонения: ................................   

 Подпись: .....................................................  
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ВОСЬМОЕ ПРИЛОЖЕНИЕ 

(Правило 9) 

 

Сьерра-Леоне 

 

МЕСТНАЯ ЛИЦЕНЗИЯ НА ПРОМЫШЛЕННОЕ РЫБОЛОВСТВО 

 

Номер лицензии: мест./ ..........................  

 

Информация о судне  

Название судна:  .........................................  Международный радиопозывной:   
Порт приписки:  ...........................................  Страна регистрации:  .....................  
Регистрационный номер страны:  

 

 

Владелец лицензии:  

Имя/компания:  ......................................   ............   

Адрес:  ..................................................................   

Город: ........................................................  Страна:  .....................................  

 

 

Лицензия   

Категория 
лицензии: № категории:   Категория:  ...................   .........................  
Срок действия 
лицензии: 

Месяц(ы):  ....  Дата вступления в силу (дд/мм/гг):  . / .... /  

  Дата истечения срока действия (дд/мм/гг):  /
 ...................................................... / ...  

 

 

Судно и Владелец лицензии, указанные в настоящей Лицензии, настоящим лицензируются в 

соответствии со статьей 16 Указа Национального временного правящего совета (Управление и развитие 

рыболовства) 1994 года на использование указанного судна для деятельности, определенной категорией 

лицензии, указанной выше, в соответствии условиями, изложенными в Указе, Правилах и настоящей 

Лицензии. 

 

Эта лицензия не подлежит передаче и аннулирует любую предыдущую лицензию, выданную в 

Сьерра-Леоне в отношении этого судна. 

 

Дата Директор рыбного хозяйства  
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Сьерра-Леоне 

 

ИНОСТРАННАЯ ЛИЦЕНЗИЯ НА ПРОМЫШЛЕННОЕ РЫБОЛОВСТВО 

 

Номер лицензии: иност./ .......................  

Информация о судне  

Название судна:  ...................   ..................  Международный радиопозывной:   
Порт приписки:  .........................................  Страна регистрации:  ..  ............   ....  
Регистрационный номер страны:  

 

 

Владелец лицензии:  

Имя/компания:  ...........................   ........................   

Адрес:  ...................................................................   

Город: ........................................................  Страна:  .....................................  

 

 

Лицензия  

Категория лицензии: Категория №:   Категория:  ..............................................  

Срок действия лицензии: Месяц(ы):   Дата вступления в силу (дд/мм/гг):  .. / ... /  

 Дата истечения срока действия (дд/мм/гг):  /
 ...................................................... / .... 

 

 

Судно и Владелец лицензии, указанные в настоящей Лицензии, настоящим лицензируются в 

соответствии со статьей 16 Указа Национального временного правящего совета (Управление и развитие 

рыболовства) 1994 года на использование указанного судна для деятельности, определенной категорией 

лицензии, указанной выше, в соответствии условиями, изложенными в Указе, Правилах и настоящей 

Лицензии. 

 

Эта лицензия не подлежит передаче и аннулирует любую предыдущую лицензию, выданную в 

Сьерра-Леоне в отношении этого судна. 

 

Дата Директор рыбного хозяйства  



 

38 

ДЕВЯТОЕ ПРИЛОЖЕНИЕ 
(Правило 17) 

ЧАСТЬ I 
 

Сьерра-Леоне 
 

ЛИЦЕНЗИРОВАНИЕ ПОГРУЗКИ и ПЕРЕГРУЗКИ РЫБЫ 
 

Суда, принимающие рыбу путем передачи из любого другого источника для целей экспорта из 
Сьерра-Леоне, независимо от того, была ли рыба выловлена в промысловых водах или добыта иным 
образом, должны выполнять условия, изложенные в Указе Национального временного правящего 
совета (Управление и развитие рыболовства) 1994 года, и должны осуществлять деятельность в 
указанном Директором месте, в указанное им время и под надзором указанного им органа. 

Условия заявки 
(1) Все заявки должны подаваться в управление Директора во Фритауне, если не указано иное. 
(2) Все заявки на получение лицензии должны подаваться Директору за тридцать дней до даты начала 
действия лицензии. 
(3) Директор может по собственному усмотрению и, если это позволяют обстоятельства, принять 
заявку, поданную менее чем за 72 часа до даты начала действия лицензии. 
(4) Каждая заявка должна быть оформлена в письменном виде и должна содержать всю информацию, 
требуемую согласно настоящим Правилам. Кроме того, любая информация, требуемая в любом 
утвержденном Директором бланке, должна предоставляться либо заявителем, либо его 
уполномоченным представителем телеграммой, телексом или факсимильным сообщением. 
(5) Каждая заявка должна сопровождаться 

a) информацией о дате, времени и месте захода в промысловые воды; 
b) информацией об улове на борту с разбивкой на виды и количество; 
c) международным мерительным свидетельством с указанием валового регистрового тоннажа, 

выданным в соответствии с Международными правилами обмера судов  
для любого судна, в отношении которого подается заявка; 

d) документацией, отражающей кубатуру каждого трюма, места между палубами и другого 
пространства, используемого для перевозки груза, 

e) переводом суммы регистрационного взноса; 
депозитом, требуемым в соответствии с настоящими условиями. 

(6) В случае, если какое-либо судно не зарегистрировано под флагом страны, которая является 
участницей Конвенции Международной морской организации по обмеру судов 1962 года, Директор 
может по своему усмотрению принять доказательства валового регистрового тоннажа, которые он 
сочтет пригодными, и использовать метод расчета, который он сочтет нужным, для пересчета этого 
тоннажа в валовой тоннаж этого судна для целей Международных обмера судов и расчета 
лицензионного сбора. 
(7) Директор может потребовать, чтобы заявка: 

a) была подана к установленной дате; и 
b) сопровождалась депозитом в размере не более одной десятой части лицензионного сбора, 

который подлежит уплате в случае выдачи заявителю лицензии, в дополнение к сбору за 
подачу заявки. 

(8) Суммы, которые подлежат выплате в соответствии с этими условиями, должны быть оплачены 
указанным Директором способом. 
(9) Сбор за подачу заявки (независимо от того, была ли выдана лицензия) не возвращается, если 
Директором не указано иное. Однако, в случае выдачи лицензии, сумма этого сбора включается с сумму 
лицензионного сбора. 
(10) Если в выдаче лицензии отказано, то сумма депозита возвращается заявителю. 
(11) Лицензиат или его уполномоченный представитель в Сьерра-Леоне должен, если это требуется 
Директором до или после выдачи лицензии, либо оставить залог в сумме и форме, удовлетворительной 
для Директора, чтобы гарантировать соблюдение Указа, либо предоставить другие финансовые 
гарантии или обеспечение, одобренные Директором. 
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ЗАЯВКА НА ПОЛУЧЕНИЕ ЛИЦЕНЗИИ НА ПОГРУЗКУ И ПЕРЕГРУЗКУ РЫБЫ 
 

Сьерра-Леоне 

 

Инструкции: 

* Заполните один бланк для каждого судна/перегрузки, на которое запрашивается лицензия. 

* В местах, обозначенных пунктирной линией, заполните ответы в письменной форме (напечатайте 

или напишите разборчиво). 

* В графах, имеющих квадраты, поставьте галочку напротив соответствующего ответа. 

* Укажите название и международный радиопозывной судна в верхней части каждой страницы. 

* При указании имен в адресах подчеркивайте фамилии. 

 

 

А) Общие сведения 
1.) Название судна:  ........... . ...................................  Международный радиопозывной:   

 
Общая длина (в м.)  .........   

Брутто-регис

тровый 

тоннаж: 

 

 Зарегистрировано в: порт  .............  Страна: ........................  
Регистрационный №:  

 ...............  

2) Адреса: Владелец судна 

Фрахтователь 

(если фрахтователь не 

является владельцем) 

 Компания:   

 Представитель:   

 Адрес:   

 Город:   

 Страна:   

3.) Агент в Сьерра-Леоне: Компания:  

  Представитель:   .......................................................   

  Адрес:  

  Город:    

4.) 
Тип запрашиваемой лицензии на 

перегрузку: 
 Местная Иностранная 

5.) 
Срок действия лицензии: (только для 

местной лицензии): 
6 месяцев 12 месяцев Другой .............  ..   

 Примечание: Заявка на иностранную лицензию автоматически ограничивается одной 
перегрузкой на одну лицензию. 

6.) Предлагаемая дата начала срока действия лицензии / дата перегрузки (день/месяц/год): ..... 
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страница 2 Заявки на лицензию на перегрузку  ........ Название судна: ..................  
 ...................................................................................... Международный радиопозывной:  : 

 
B) Информация о перегрузке/погрузке 

7.) Деятельность: Перегрузка/погрузка □ Экспорт □ Оба □ 

8.) Место операции по перегрузке / погрузке:  ................................................................  

9.) Виды рыбы, подлежащие погрузке / перегрузке:  ....................................................  

10.) Количество рыбы, подлежащей погрузке/перегрузке  ............................................  

 

 

C) Заявление о национальной форме собственности 

11.) 
Заявление о форме собственности в Сьерра-Леоне: (только для местной 

лицензии) 
  

 Описанное выше судно полностью принадлежит:   

 а) государственной корпорации, созданной в соответствии с законодательством 

Сьерра-Леоне □ 
 

 b) одному или нескольким гражданам Сьерра-Леоне 
□  

 c) кооперативу, компании, обществу или другому объединению лиц, 

зарегистрированному или созданному в соответствии с законодательством 

Сьерра-Леоне □ 

 

 

 

Заявление заявителя 

Я понимаю, что: 

 Я обязан сообщать Директору обо всех изменениях в любой содержащейся в настоящей 

заявке информации как можно скорее, но, в любом случае не позднее, чем через семь (7) 

дней после такого изменения. 

 Лицензия не будет выдана, или лицензия, выданная на основании этого приложения, 

подлежит аннулированию, если какая-либо часть представленной информация является 

ложной, неверной или вводящей в заблуждение. 

 Сбор, требуемый в Приложении 2 настоящих Правил, должен быть оплачен до выдачи 

любой лицензии. 

Место и дата Подпись заявителя 

Имя заявителя печатными буквами:  

Статус заявителя: Владелец □ Фрахтователь □ Агент □ 

 

 

Для служебного пользования: 
Дата получения:  ...... / ..... / .....  Подпись:  ..............  .....................   ...............  
Дата выдачи:  ........... / ..... / .....  Номер лицензии:  ......................................  
Истечение срока действия:  .. / /  Сумма лицензионного сбора:  ..................  

 № квитанции:  ............................................  

Дата отклонения:  .... / ..... / .....  Причина отклонения: ...............  ................  

 Подпись:  .........................   ................................  
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ЧАСТЬ III 

Сьерра-Леоне 

Лицензия на погрузку/перегрузку рыбы Местная/иностранная 
/Таблица: неразборчиво/ 
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ЧАСТЬ IV 

 

ПЕРЕГРУЗКА/ПОГРУЗКА РЫБЫ 
 

ЗАЯВЛЕНИЕ О КОЛИЧЕСТВЕ ВИДОВ РЫБ НА БОРТУ ПО ПРИБЫТИИ 
 

Этот бланк должен быть заполнен и передан в службу Офицера по лицензированию в течение 
24 часов с момента прибытия и до получения любой рыбы из любого источника. 
 

Виды Способ переработки Количество рыбы на борту в 
переработанном виде (в 

метрических тоннах) 

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

 
 
Название судна:  ..................................  Международный радиопозывной:  ..  
Имя капитана:  .....................................  Гражданство:  ..........  .......................  
Место стоянки:  ...................................   
Дата и время прибытия: ......................  Дата отбытия: ..................................  
Дата заявления:  .................................  Подписано:  ......................................  

 (Капитан/агент) 
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ЧАСТЬ v 
 

Погрузка/перегрузка рыбы 
 

ЗАЯВЛЕНИЕ О КОЛИЧЕСТВЕ ВИДОВ РЫБ НА БОРТУ ПО ОТБЫТИИ 
 

Этот бланк должен быть заполнен и передан в службу офицера по лицензированию до того, 
как судно-лицензиат покинет какой-либо порт или гавань или промысловые воды 
Сьерра-Леоне 

Виды Способ переработки Количество рыбы на борту в 
переработанном виде (в 

метрических тоннах) 

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

 
 
Название судна ..............................  ....  Международный радиопозывной  ...  
Имя капитана:  .....................................  Гражданство  ..........  .........................    
Дата отбытия:  .....................................   
Дата заявления:  .................................  Подписано:  ......................................  

 (Капитан/агент) 
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ЧАСТЬ VI 

 

ПОГРУЗКА/ПЕРЕГРУЗКА РЫБЫ 
 

ЗАЯВЛЕНИЕ О ВИДАХ РЫБ, ПЕРЕГРУЖАЕМЫХ НА ДРУГИЕ СУДА 
ИЛИ РАЗГРУЖАЕМЫХ ИНЫМ ОБРАЗОМ 

 
Этот бланк должен быть заполнен и передан в службу офицера не лицензированию за 24 часа 
до передачи или разгрузки. 

Виды Вес живой рыбы 
(в тоннах) 

Вес 
переработанно

й рыбы (в 
тоннах) 

Метод 
переработки 

Судно/место, куда 
передается рыба 

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

 
 

В случае других методов разгрузки, кроме перегрузки на другое судно, просьба указать 
информацию на обратной стороне этого бланка 

Название судна:  .................................  Международный радиопозывной: ..  
Имя капитана:  .....................................  Гражданство  ....................................  
Дата заявления:  .................................  Подписано:  .................  ....................  

 (Капитан/агент) 
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ДЕСЯТОЕ ПРИЛОЖЕНИЕ 

(Правило 32) 

 

ЗАЯВКА НА ПОЛУЧЕНИЕ ЛИЦЕНЗИИ НА РЫБОПЕРЕРАБАТЫВАЮЩЕЕ ПРЕДПРИЯТИЕ 

 

Сьерра-Леоне 

 

Инструкции: 

 Заполните один бланк для каждого предприятия, на которое запрашивается лицензия. 

 В местах, обозначенных пунктирной линией, заполните ответы в письменной форме 
(напечатайте или напишите разборчиво). 

 В графах, имеющих квадраты, поставьте галочку напротив соответствующего ответа. 

 При указании имен в адресах подчеркивайте фамилии. 

 
Заявка на получение лицензии на эксплуатацию предприятия по переработке рыбы в месте и 

в порядке, описанном ниже. 
A) Общие сведения 

 
1.) Адреса Заявитель 

Владелец предприятия 
(если он не является 

заявителем) 
 Название   

 Адрес   

 Город   

2) Адрес предприятия Компания  

  Управляющий директор  
  Адрес  
  Город  

3) Срок действия лицензии: 
(Примечание: Срок действия запрашиваемой лицензии должен быть от двух до пяти лет!) 

 Количество лет:  ....   

4.) 
Предполагаемая дата начала срока действия лицензии 
(день/месяц/год) 

 .. / ... / ...  
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Страница 2 Заявки на лицензию на перерабатывающее предприятие ................... Название 
предприятия:  
  
B) Информация о деятельности 

5.) Перерабатываемые виды рыбы  

6.) Источник поставок: 
(если места на бланке не хватит приложите 
полное описание) 

 .....................................................  

7.) Продукция  

8.) Характер деятельности по переработке 
(если места на бланке не хватит приложите 
полное описание) 

 

9.) Санитарно-гигиенические условия 
(приложите полное описание стандартов 
строительства и обслуживания) 

 

 
 

Заявление заявителя 
Я понимаю, что: 

 Я обязан сообщать Директору обо всех изменениях в любой содержащейся в 
настоящей заявке информации как можно скорее, но, в любом случае не позднее, 
чем через семь (7) дней после такого изменения. 

 Лицензия не будет выдана, или лицензия, выданная на основании этого 
приложения, подлежит аннулированию, если какая-либо часть представленной 
информация является ложной, неверной или вводящей в заблуждение. 

 Сбор, требуемый в Приложении 2 настоящих Правил, должен быть оплачен до 
выдачи любой лицензии. 

Место и дата Подпись заявителя 
Имя заявителя печатными буквами: Статус 
заявителя: Владелец □ Арендатор □ Директор □ 
 
 

Для служебного пользования: 
Дата получения:  ...... / ..... / .....  Подпись:  ...................................................  
Дата выдачи:  ........... / ..... / .....  Номер лицензии:  ......................................  
Истечение срока действия:  ... /. /  Сумма лицензионного сбора:  ..................  
 № квитанции:  ............................................  
Дата отклонения:  ..... / ..... / .....  Причина отклонения: ................................  
 Подпись:  ..................................................   
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ОДИННАДЦАТОЕ ПРИЛОЖЕНИЕ 

(Правило 32) 

 

Сьерра-Леоне 

 
Лицензия на рыбоперерабатывающее предприятие 

 

Номер лицензии:  .....................  

Владелец лицензии:  
Название предприятия:  
Имя представителя:  
Адрес предприятия:  
Город:  

 
 

Информация о лицензии  

Срок действия: ..............Количество лет:   Дата вступления в силу (дд/мм/гг):  . / ... /  
 Дата истечения срока действия (дд/мм/гг):  /

 ...................................................... / ...  
Виды, разрешенные для переработки:  
Количество, разрешенное для переработки:  

Источник поставок:  
Разрешенные методы переработки:  

 

 

Владелец лицензии, указанный в настоящей Лицензии, настоящим лицензируется в соответствии 

со статьей 101 Указа Национального временного правящего совета (Управление и развитие 

рыболовства) 1994 года на использование описанных ниже помещений в качестве 

рыбоперерабатывающего предприятия в соответствии условиями, изложенными в Указе, Правилах 

и настоящей Лицензии. О любых изменениях в информации, содержащейся в бланке заявки на 

данную лицензию, необходимо уведомить Директора по рыбному хозяйству в течение семи (7) 

дней. Настоящая лицензия передаче не подлежит. 

Дата Директор рыбного хозяйства  



 

 

КАТЕГОРИЯ B4: Перевалочные суда  

A. ПЕРЕВОЗЧИК  

1. Срок действия лицензии Лицензионные сборы 

a. 6 месяцев 

b. 12 месяцев 

c. Перевалочное судно/Перевозчик 

6 000 долл. США за судно 

10 000 долл. США за судно 

1 000 долл. США с перевозчика за каждую 

перегрузку 

 

 

B. ПЕРЕВАЛОЧНЫЕ РЫБОЛОВНЫЕ СУДА  

1. Перегрузка на рыболовное судно Лицензионные сборы 

a. С лицензией на рыбный промысел, выданной в 

Сьерра-Леоне 

b. С иностранной лицензией на рыбный промысел 

c. Перевалочное судно/Перевозчик 

150 долл. США с судна за одну перегрузку 

300 долл. США с судна за одну перегрузку 

1 000 долл. США с перевозчика за каждую 

перегрузку 

 

 

КАТЕГОРИЯ B5: Судно снабжения  

1. Срок действия лицензии Лицензионные сборы 

а. 12 месяцев 1 000 долл. США за судно 

 

 

КАТЕГОРИЯ С1: Рыбалка с каноэ/любительская рыбалка/крючковый лов 

i. Категория Лицензионные сборы 

a. Каноэ Кру 

b. СТД. 1-3 Каноэ 

c. СТД. 3-5 Каноэ 

d. СТД. 5-10 (рифовые окуни, сельдь и т.д.) 

e. СТД. 5-10 (акулы и прочее) 

f. Каное типа Гана (рифовые окуни) 

g. Каное типа Гана (акулы и прочее) 

h. Любительская/спортивная рыбалка 

i. Каноэ с береговым закидным неводом 

j. Каноэ с береговым закидным неводом (фололо) 

10 000 леоне с судна в год 

15 000 леоне с судна в год 

25 000 леоне с судна в год 

40 000 леоне с судна в год 

60 000 леоне с судна в год 

50 000 леоне с судна в год 

70 000 леоне с судна в год 

60 000 леоне с судна в год 

60 000 леоне с судна в год 

30 000 леоне с судна в год 

 

 

КАТЕГОРИЯ D — ПРОЧЕЕ 

КАТЕГОРИЯ D1: Каное, оказывающие поддержку промышленным судам 

1. Категория Сборы за разрешение 

а. Разрешение на каноэ 20 000 леоне за каноэ в год 



 

 

МИНИСТЕРСТВО СЕЛЬСКОГО ХОЗЯЙСТВА ЛЕСНЫЕ И МОРСКИЕ РЕСУРСЫ 

ЛИЦЕНЗИОННЫЕ СБОРЫ, ДЕЙСТВУЮЩИЕ С 1 ЯНВАРЯ 2001 ГОДА 

 

ЧАСТЬ I ЛИЦЕНЗИЯ. РОЯЛТИ И СБОРЫ ЗА ПЕРЕГРУЗКУ 

 

A. ЛИЦЕНЗИИ НА РЫБНЫЙ ПРОМЫСЕЛ — ПРОМЫШЛЕННОЕ РЫБОЛОВСТВО 

 

КАТЕГОРИЯ A 1 и 2: Траулеры, осуществляющие вылов креветок и головоногих 

1. Срок действия лицензии Лицензионные сборы 

а. 6 месяцев 150 долл. США за БРТ до 250 БРТ 

40 000 долл. США за судно свыше 250 БРТ 

b. 12 месяцев 200 долл. США за БРТ до 250 БРТ 

60 000 долл. США за судно свыше 250 БРТ 

2. Период роялти Сбор по роялти 

а. 6 месяцев 10 000 долл. США за судно 

b. 12 месяцев 18 000 долл. США за судно 

c. 12 месяцев (льготный период) 
По усмотрению, но не менее 5 000 долларов США 

за судно 

 

 

Ключ БРТ = брутто регистровый тоннаж 

КАТЕГОРИЯ A 3 и 4: Донные и среднеглубинные траулеры (рыба) 

1. Срок действия лицензии Лицензионные сборы 

а. 6 месяцев 120 долл. США за БРТ до 250 БРТ 

35 000 долл. США за судно свыше 250 БРТ 

b. 12 месяцев 150 долл. США за БРТ до 250 БРТ 

40 000 долл. США за судно свыше 250 БРТ 

2. Период роялти Сбор по роялти 

а. 6 месяцев 10 000 долл. США за судно 

b. 12 месяцев 15 000 долл. США за судно 

Ключ: БРТ = брутто регистровый тоннаж 



 

 

КАТЕГОРИЯ: Суда для ловли тунца  

A. СУДА С СЕЙНЕРАМИ ДЛЯ КОШЕЛЬКОВОГО 

ЛОВА ТУНЦА 
 

1. Срок действия лицензии Лицензионные сборы 

a. 3 месяца 

b. 6 месяцев 

c. 12 месяцев 

12 000 долл. США за судно 

15 000 долл. США за судно 

18 000 долл. США за судно 

 

 

B. СУДА ДЛЯ ЯРУСНОГО ЛОВА ТУНЦА  

1. Срок действия лицензии Лицензионные сборы 

a. 3 месяца 

b. 6 месяцев 

c. 12 месяцев 

8 000 долл. США за судно 

10 000 долл. США за судно 

12 000 долл. США за судно 

 

 

C. СУДА С СЕЙНЕРАМИ ДЛЯ ПЕЛАГИЧЕСКОГО ЛОВА МЕЛКИХ РЫБ 

1. Срок действия лицензии Лицензионные сборы 

а. 12 месяцев 15 000 долл. США за судно 

 

 

B. ЛИЦЕНЗИИ НА СУДА ПОДДЕРЖКИ И ПЕРЕРАБОТКИ 

КАТЕГОРИЯ B1: Плавучие базы  

1. Срок действия лицензии Лицензионные сборы 

а. 12 месяцев 20 000 долл. США за судно 



 

 

КАТЕГОРИЯ B2: Плавучие базы с каноэ/плетеными ловушками/ловушками/сетями/крючковыми снастями 

1. Срок действия лицензии Лицензионные сборы 

a. 6 месяцев 

b. 12 месяцев 

5 000 долл. США за судно 

10 000 долл. США за судно 

 

 

КАТЕГОРИЯ B3: Рыбоперебатывающие суда 

1. Срок действия лицензии Лицензионные сборы 

а. 12 месяцев 40 000 долл. США за судно 

 

 

КАТЕГОРИЯ D2: Санитарно-гигиеническое свидетельство 

на рыбу  

 

1. Продукт промышленного производства Сбор за свидетельство 

a. Промышленный рыболовный траулер 

b. Промышленный креветочный траулер 

100 долл. США с судна за одну перегрузку 

200 долл. США с судна за одну перегрузку 

2. Продукция для внутреннего/личного потребления Сбор за свидетельство (минимум) 

a. Рыба/моллюски — минимум 

b. Рыба до 10 кг 

c. Рыба свыше 10 кг 

d. Моллюск до 10 кг 

e. Моллюск свыше 10 кг 

2 000 леоне за свидетельство 

300 леоне с кг. за свидетельство 

500 леоне с кг. за свидетельство 

600 леоне с кг. за свидетельство 

1 000 леоне с кг. за свидетельство 

 

 

КАТЕГОРИЯ D3: Рыбоперерабатывающие предприятия на суше 

1. Срок действия разрешения Сбор за разрешение 

a. 12 месяцев 300 000 леоне за предприятие 

 

 

ЧАСТЬ II: ОБЯЗАТЕЛЬСТВА ПО ВЫГРУЗКЕ ДЛЯ ПРОДАЖИ УЛОВА В СЬЕРРА-ЛЕОНЕ 

1. ТРАУЛЕРЫ, ОСУЩЕСТВЛЯЮЩИЕ ВЫЛОВ 

КРЕВЕТОК И ГОЛОВОНОГИХ 

a. Рыба 

b. Моллюски 

60% от всего улова рыбы 

5% от всего улова моллюсков 

2. РЫБОЛОВНЫЕ ТРАУЛЕРЫ 

a. Рыба - 

b. Моллюски - 

30% от всего улова рыбы 

3% от прилова 

3. СУДА, ОСУЩЕСТВЛЯЮЩИЕ ВЫЛОВ ТУНЦА 

а. Прилов - 
10% от прилова 

4. СУДА, ОСУЩЕСТВЛЯЮЩИЕ ПЕЛАГИЧЕСКИЙ 

ВЫЛОВ МЕЛКИХ РЫБ 

а. Прилов - 

10% от прилова 

 

/печать/ 

ОКЕРЕ АДАМС 

МИНИСТР 

/печать/ 

А.Б.С. ДЖОНС 

ДИРЕКТОР ПО РЫБНОМУ ПРОМЫСЛУ 



 

 

МИНИСТЕРСТВО СЕЛЬСКОГО ХОЗЯЙСТВА ЛЕСНЫЕ И МОРСКИЕ РЕСУРСЫ 

ЗАКОН ОБ УПРАВЛЕНИИ И РАЗВИТИИ РЫБНОГО ПРОМЫСЛА 1994 ГОДА 

АДМИНИСТРАТИВНЫЕ ШТРАФЫ ЗА НАРУШЕНИЯ ЗАКОНА 

ВСТУПИЛ В СИЛУ С 1 ЯНВАРЯ 2001 ГОДА 

 НАРУШЕНИЕ АДМИНИСТРАТИВНЫЙ 

ШТРАФ 

1. Рыболовство в прибрежной запретной зоне (ПЗЗ) 15 000 долл. США 

2. Рыболовство во время запретных сезонов 50 000 долл. США 

3. Рыболовство при помощи сетей в запрещенным размером ячейки 15 000 долл. США 

4. 

Использование взрывчатых веществ, устройств, бьющих 

электрическим током, ядов для рыб и т.д. 15 000 долл. США 

5. Незаконная перегрузка в открытом море 30 000 долл. США 

6. Фальсификация записей 30 000 долл. США 

7. Непредоставление отчетов или отказ наблюдателю в передаче 

отчетов (по радио и в письменной форме). 

15 000 долл. США 

8. Отсутствие наблюдателя за рыболовством на борту 10 000 долл. США 

9. Отсутствие бортового журнала 10 000 долл. США 

10. Количество местного экипажа на борту составляет менее 45% 10 000 долл. США 

11.) Рыболовство без действующей рыболовной лицензии; 

Конфискация судна, рыболовных снастей и всего улова, плюс 

максимальный штраф. 

200 000 долл. США 

12. Перегрузка рыбы не в назначенных пунктах перегрузки 10 000 долл. США 

13. Невыполнение обязательства по выгрузке улова на берег для 

местного рынка 

10 000 долл. США 

14. Другие не предусмотренные выше нарушения 10 000 долл. США 

 

 

Примечание: 

i. Вышеуказанные штрафы являются минимальными (сумма штрафа должна быть 

не меньше сумм, указанных в отношении каждого нарушения); 

ii. Рыболовные суда, которые уничтожают рыболовные сети или другие 

рыболовные снасти рыбаков, занимающихся кустарным рыбным промыслом, в 

ПЗЗ, должны полностью компенсировать ущерб таким рыбакам, помимо 

уплаты штрафа за нарушение ПЗЗ (указанное выше нарушение) 

iii. За нарушения, указанные в пунктах 1, 2, 3, 4 и 5 выше, улов также конфискуется. 

/печать/ 

ОКЕРЕ АДАМС 

МИНИСТР 

/печать/ 

А.Б.С. ДЖОНС 

ДИРЕКТОР ПО РЫБНОМУ ПРОМЫСЛУ 

 

 

 


